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Abstract 

The Nomenclature of Quranic Chapters constitutes a pivotal discourse within ᾺUlȊm al-QurᾹǕn 

(Quranic Sciences), primarily examining whether these titles are tawqǭfǭ (divinely ordained) or 

ijtihǕdǭ. This field of inquiry critically investigates the underlying wisdom behind the multiplicity 

of names assigned to a single sȊrah, exploring the semantic correlations (al-munǕsabǕt al-

maᾺnawiyyah) and profound contextual insights that justify their designation. Employing an 

analytical approach, this study utilizes SȊrah al-Tawbah as a primary case study to examine its 

diverse historical titles, evaluate the rationale behind its nomenclature (wujȊh al-tasmiyah), and 

elucidate the conceptual interconnections among its various names. Furthermore, this study 

highlights the exegetical and thematic significance of SȊrah al-Tawbahôs nomenclature by 

demonstrating how each of its titles reflects a distinct aspect of the sȊrahôs message, historical 

context, and legislative objectives. Through a critical examination of classical tafsǭr literature and 

works on ᾺUlȊm al-QurᾹǕn, the research seeks to establish that the multiplicity of names 

associated with SȊrah al-Tawbah serves not merely as an identifying feature but as an interpretive 

framework that enhances understanding of its content and purpose. The study also contributes to 

the broader discourse on QurᾹǕnic coherence by illustrating how sȊrah names function as 

indicators of thematic unity and semantic depth, thereby enriching the readerôs engagement with 

the QurᾹǕnic text. 

Keywords: ᾺUlȊm al-QurᾹǕn, SȊrah Nomenclature, Tawqǭfǭ, IjtihǕdǭ, Al-Tawbah, Semantic 

Correlations, Synonyms 

 کہ جو ہیں توقیفی اگر ی۔ اجتہاد یا ہیں توقیفی نام كے سورتوں۔ ہے متعلق سے ناموں كے سورتوں کی مجید قرآن بحث اہم یکا کی تفسیر علم اور القرآن علوم

  کی اسماء ان سے جن ہیں دلائل کیا كے اس تو ہے مذہب كا جمہور
ق
  تو
ی
 ی  ف 

 

 دہیاز سے یکا كے جن ہیں یسیا ریںسو بیشتر کی مجید نقرآ یںاز علاوہ۔ ہو ہوتی ثابت ت

 راو ہے تعلق یمعنو کیا سے مضامین كے سورتوں كا ءاسما ان۔ ہے یاجتہاد حیثیت کی ناموں جبکہ بیشتر ہیں ہوتے ثابت سے تیاروا کچھ میں جن ہے منقولم  نا

 تناظر كے اسماء مختلف كے اس کو بہالتو ۃسور ںیہا۔ہیں حامل كے اہمیت انتہائیامور  تمام یہ۔ ہیں کرتے واضح کو جہت یمعنو اور لفظی سی کون کون کیت سور وہ

 موضوع بھی کو مناسبات یمعنو کی ان نیز ہیں یجتہادا سے کون اور قیفیتواس سورت كے كتنے نام ہیں اوران میں سے کون سے نام ۔ ہے گیا یالا بحث یرز میں

 ۔ ہے گیا یابنا

 فرما ہویں نازل قرآنی تیاآ جو کہ تھی یہ عادت کی صلى الله عليه وسلمآنحضرت۔ ہے ئیہو نازل میں ہجرت خراوآ براءة سورہ یہ اور میں ہجرت اوائل انفال سورہ

 فرمائی نہیں یحتصر کوئی نے آپ(  ہے جاتا کہا "براءة" یا"  توبہۃ "سور اب جنہیں )متعلق كے تیاآ ان۔ رکھو پر موقع فلاں میں سورت فلاں کو ان کہ یتےد
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 نازل سورت نئی جب کہ تھا یہ قاعدہ عام لیکن نہیں جزء كا سورت یدوسر کسی ہے سورت مستقل کہ ہے ہوتا ظاہر سے جس ؟جائیں کی درج میں سورت کس کہ

 نظر پر وجوہ ان۔ نہیں سورت گانہ جدا یہ کہ ہے مشعر جو آئی نہ "اللہ بسم" میں شروع كے توبہ سورہ۔ تھی آتی" اللہ بسم" کیلئے کرنے جدا سے سورت پہلی تو ہوتی

 كا اس طرح یپور نہ کہ گیا یاد کر فصل ندرمیا كے انفال راو اسکے میں کتابت لیکن گئی لکھی نہیں "اللہ بسم "میں شروع اسکے میں عثمانیہ مصاحف كے کر

 کی ںکیو مؤخر كے وجہ خاص بلا ہے مقدم میں ولنز انفال کہ ہے یہ وجہ کی رکھنے متصل بعد كے انفال قیبا۔ ہونا جزء كا سورت یدوسر نہ اور ہو ظاہر استقلال

  مرتبط قدر اس ہم با مضامین كے دونوں اور جاتی

م

 و

س

 

ت

 

ن

۔ ہے جاسکتا کہا تكملہ اور تتمہ كا "انفال" کوۃ براء یاگو کہ ہیں ہوئے واقع ق

1

 مختلف كے اس اور توبہ سورہ

 :ہیں یلذ درج مناسبات یمعنو اور تسمیہکی وجوہ  اسماء

:GɑEɉI̒
ᵆ
ɕʤɂ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

   ہے۔ثابت سے ت روایا یہ نام  کیونكہ اس میں بعض  اہل ایمان کی توبہ كا تذکرہ ہے۔  یہ سورت التوبہ كے نام سے مشہور ہے 

 IʨEɇ EʢɄ
ᴱ
ʙ GɑEɉIᴂ̒ɕʤȳ EʢɄ

ᴱ
ʙ GɑEɉIᴂ̒ɕʤɂ 

ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ DɴɄᴂɋEʍ GIrɇGᶗ Ǝɗ

ᴵ
ʦ
ᴲ
ʙ EʢɄ
ᴱ
ʙ DṔIḛEɋƎɟ GIrɇ Gɭ̍GʎEɵ IErʍ Dɱ

ᴵ
ɺGɈ ̩GɊ
ᴱ
ȵ ƎẛIṧGʫE̋ IʭƎẛIṧGʫE̋ ƎʢGṕ

ᴵ
Ḛ
ᴱ
ɓ Iɗ
ᴱ
ʤɂEɲ ɄEʫ 
ᴲ
ɑEᾚὟGɄEʖ

ᴵ
ʤɂ EG̱Ộ Iʭ

ɄEẛṨGʕ EɱGʝ
ᴲ
ɮ 
ᵆ
ᶗGȹ ᴯɭEɥ
ᴱ
ȵ ɄᴂGɦʫ ˁEʚIɋE˄ 

ᴱ
ᶗ Iʮ
ᴱ
ȵ ɂ̒ɦb
ᴱ
ʉ ὂᴂỮEɥ2

 

نے کہا التوبہ ہی  نہوںاحضرت سعید بن جبیر رضی اللٰہ عنہ سے روایت ہے کہ میں نے حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے پوچھا: "سورۃ التوبہ؟" تو "

ئی بھی باقی نہ بچا الفاضحہ ہے کیونكہ یہ سورۃ نازل ہوتی رہی اور ان منافقوں میں اسے ہر ایک كا ذکر کرتی رہی، یہاں تک کہ وہ سمجھے کہ ان میں سے کو

 "جس كا ذکر نہ آیا ہو۔

 سے روایت کیا ہے کہ انہوں نے فرمایا: امام حاکم نے مستدرک میں حضرت حذیفہ   

ʤɂὃỮ Ʉẛẃʻʬɶɔ ɐɰ̒ɵ ɑɉʻɕʤɂ ˍỘʺ ɐɰ̒ɵ Ɇɂɯʎʤɂ3 

 "جسے تم سورۃ التوبہ کہتے ہو اصل میں وہ سورۃ العذاب ہے۔"

کو التوبہ اس سورت باب میں لتفسیر كے ۔  امام ترمذی نے اپنی جامع میں کتاب اہے ہی التوبہ نام رائجزیادہ  محدثین اور مفسرین كے ہاں اس سورۃ كا سب سے

ذکر کیا ہے۔ہی كے عنوان سے  

4

۔سی نام سےدرج  کیا ہےاس سورت كا تذکرہ اامام حاکم نے بھی اپنی مستدرک میں کتاب التفسیر میں  اسی  طرح  

5

اسے سورۃ  

  لی  نے فرمایا: آیا ہے۔ جیسے کہ اللہ تعاكثرت سے صرف بطور لفظ ہی نہیں بلكہ بطور صفت کرالتوبہ اس لیے کہا جاتا ہے کیونكہ اس میں توبہ كا ذ

 Ӆ ӌʭ
ᴲ
ʟA
ᵆ
ʤ ᴯṔӌḛ
ᴱ
ɩ EyƎ̒
ᴱ
ʕ ӌʭƎɕӌɌ
ᴲ
ɓ ӌʮGɄ
ᴱ
ʕ6 

 "اب اگر تم لوگ توبہ کر لو تو تمہارے ہی لیے بہتر ہے۔"

 رسول كا اس اور اللہاس   آیت میں حج اكبر كے دن اللہ اور اس كےرسول کی طرف سے عام اعلان ہے کہ 

صلى الله عليه وسلم

 اگر ہے الگ اور اربیز الذمہ یبر سے مشرکوں

 پر ضلالت اپنی مانا نہ نے تم اگر اور دو چھوڑ کفر و شرک کرلو، قبول اسلام کرلو توبہ ہے بہتر میں حق تمہارے یہ تو دو چھوڑ برائی و شرک اور گمراہی تم بھی اب

 میں دنیا کو كافروں وہ ہیں میں ہاتھ كے اس ںچوٹیا یتمہار ہے قادر پر تم وہ ہو سکتے دبا کو اللہ وقت کسی آئندہ نہ ہو باہر سے قبضے كے اللہ اب نہ تم تو رہے قائم

آخرت میں بھی سزا دے گا۔ اور گا ےد سزا بھی

7

  

 ȱ ӌʭƎy
ᴱ
ʦӌ̍ɌGEɵ ɂӌ̒bʦ

ᴱ
ɪ
ᴱ
ʕ 
ᴱ
ɐ̒
ᴹ
ʞᴂɳʤɂ ɂƎ̒
ᴱ
ɓ
ᴹ
ɂ E̋ 
ᴱ
ɐ̒
ᴹ
ʦᴂɾʤɂ ɂ̒ƎʫɄ

ᴱ
ʙ
ᴱ
ɂE̋ ɂӌ̒ƎɇɄ
ᴱ
ɓ ӌʮGɄ
ᴱ
ʕ8 

 "پھر اگر وہ توبہ کر لیں اور نماز قائم کریں اور زکوٰة دیں تو انہیں چھوڑ دو۔ "

  جوہوگی ینید ۃزکو اور کرنی قائم نماز عملاً انہیں بلكہ گاہو نہ ختم معاملہ پر لینے کر توبہ محض سے شرک و کفراس آیت میں اس بات کی طرف  اشارہ کیا گیا ہے کہ 

۔ہے لیا کر راختیا اسلام کر چھوڑ کفر نے انہوں کہ گا جائے مانا نہیں یہ بغیر كے اس اسلام كے اہم ركن ہیں۔ 

9
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 ʮEӌ̋ƎɭGɋMʎ
ӌ
ʤɂ ʮEӌ̒ƎɋGȼ
ӏ
Ʉᴂɕʤ
ᴱ
ɂ10 

 "اللہ کی طرف بار بار پلٹنے والے ، اسُ کی بندگی بجا لانے والے۔"

جہاد میں نہ قتی كاہلی و سستی کی وجہ سے و جو موجود ہے بھی کرہ نیز اس سورت میں ان مومنین کی توبہ كا تذاس آیت میں مومنین کی صفات کو بیان کیا گیا ہے۔

۔گئی ہو قبول توبہ کی سب ان خربالآ اور۔ ہوئے تائب، مگر بعد میں نادم اور  تھےگئے

11

 

 
ᴱ
ɂ ӌʭGẛӌṨ
ᴱ
ʦEʍ ӌɗ
ᴱ
ʙɄEʁE̋ ӌɗEɋƎɥEɰ ɄEʬGɇ Ǝʀӌɰ

ӌE
ᶗɂ ƎʭGẛӌṨ
ᴱ
ʦEʍ ӌɗ
ᴱ
ʙɄEʁ ɂ
ᴱ
ɮGɂ ὂ
ӏe
ỮEɥ ȱ ɂӌ̒ƎʖG

ᴴ
ʦ
ᴲ
ɩ Erӌ˄ɯG
ᵆ
ʤɂ Gɑ
ᴱ
ɛ
ᴹ
ʦ
ᵆ
ɛʤɂ ˂
ᴱ
ỊEʍᴂ̋ G

ᵉ
 EGrʫ 
ᴱ
ɄEᾒ
ӌ
ίEʫ 
ᵆ
ᶗ ӌʮ
ᴱ
ɂ ɂ
ӏӌ̒EɦbʉE̋ ӌʭƎyɶƎƎʖ

ӌ
ʯ Gɂ ȱ Ǵӌ̍EʤGɂ 

ӏᴂ
ᶗ

 ɂӌ̒Ǝɉӌ̒ƎɕEG̍ʤ ӌʭGẛӌṨ
ᴱ
ʦEʍ EɆɄ
ᴱ
ɓ ᴂʭ
ᴲ
əȱ Ӊ  Ǝʭӌ̍Gɥᴂɱʤɂ ƎɆɂᴂᴂ̒ɕʤɂ EʁƎ̒ E

ᵉ
 ᴂʮGɂ 12 

ری وعتوںں كے "اور ان تینوں پر بھی )اللہ نے رحمت کی نظر فرمائی ہے( جن كا فیصلہ ملتوی کردیا گیا تھا،  یہاں تک کہ جب ان پر یہ زمین اپنی سا

 بغیر ہیں  اور اہ ہ نہیں مل ، ان کی زگیگیاں ان پر دو ر ہ ہویں، ، اور انہوں نے جھ ل لیا کہ اللہ )کی ڑ( ( سے د د اسی کی اہ ہ میں آئےباوجود تنگ ہوگئی

 ہے۔"  نسکتی،  تو پھر اللہ نے ان پر رحم فرمایا، تاکہ وہ آئندہ اللہ ہی سے رجوع کیا کریں۔ یقین جانو اللہ بہت معاف کرنے والا، بڑا مہربا

:GɐEȲɂEṔEḗʤɂ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

 ہد  سے بر ٔ ہو گیا: یعنی ھٹکاررا ا  لیا۔ یعنی "ɭʸʎʤɂ ʳʫ ȵɱɇ"كا مصدر ہے، جیسے:  "ȵɱɇ"براءة: فعل   نام ہیں۔ وفالتوبہ اور براءت  دونوں اس سورت كے معر

۔نجات حاصل کرنااور الگ ہو جانا یا دور ہو جاناكا مطلب ہے  "K̓ɱɇ""اور 

13

کفار سے براءت اور ان سے اعلانِ علیحدگی كے بارے میں نازل ہوئی  سورۃ یہ 

ہے ۔ ااس سورت كا یہ نام اس لیے رکھا گیا ہے کیونكہ اس كا آغاز اسی لفظ سے ہو ہے۔

14

  

Ӊ EʮӌḛGʝGɱ
ӌ
ɺ
ӌƎ
ɂʑ EHGrʫ ӌʭbɓɭEʁɄEʍ Erӌ˄ɯG

ᵆ
ʤɂ ˂
ᴱ
ỈGɂ ӏᴺ́Gʤӌ̒ƎɵEɰE̋ G

ᵉ
 EHGrʫ 
ᴯ
ɐEȲ
ᴶ
ɂEɱEɇ15 

 "اللہ اور اسُ كے رسُول کی طرف سے انُ مشرکین کو جن سے تم نے معاہدے کیے تھے۔اعلان براٴت ہے "

 كا منسوخی کی معاہدوں الذکر آخر انہی ںیہا۔ یدمیعا غیر سے بعض کیلئے معین دمیعا سے بعض۔ تھے رکھے کر معاہدے سے قبائل مشرک نے مسلمانوں

  ہد  مسلسل کی عرب مشرکین۔ ہے رہا ہو اعلان

 

کت

 

ش

  
ی
 اب بس ختم، ےمعاہد سارے سے تم بعد كے تمد اتنی کہ ہے جارہاانتباہ کیا  انہیں اب باعثكے و ں

۔گی کرے فیصلہ تمہارا ہی تلوار

16

ور یہ بیان کیا گیا ہے کہ سورۃ پر دلالت کرتی ہے ا براءتالتوبہ كے نام  سورۃہے  جو گئی ذیل میں ایک روایت نقل کی   

ʏɋɵ نہیں لکھی اور اسے )ɥɱʤɂ ʳʬɥɱʤɂ ᶳ ʭɶɈʭˈدونوں سورتوں کو ایک ساتھ ملا دیا  ہے اور ان دونوں سورتوں كے درمیان    الانفال اور التوبۃ

ʢɂʻʅ:میں شامل کر دیا ہے۔ ) 

ɄEɦ
ᴱ
əᴂɭEɥ  DɴɄᴂɋEʍ ƎIrɇɂ :EʢɄ

ᴱ
ʙ ᵷ Ǝɗ

ᴵ
ʦ
ᴲ
ʙ  EʮɄᴂʖEʍ GIrɇ EʮɄEʬ

ᴵ
ɛƎʎGʤ EʮḛGȾG

ᴵ
ɂʑ EGrʫ EG̱ỘE̋ 

ᴯ
ɐEȲɂEɱEɇ ˂
ᴱ
ỈG̋E ᵷ̩hGɄ

ᴱ
ɛ
ᴱI
ɂʑ EGrʫ EG̱ỘE̋ GʢɄEʖ

ᴵ
ʯ
ᴱI
ɂɜ ˂
ᴱ
ỈGȹ Iʭ
ᴲ
ɓIɭEʬEʍ Iʮ

ᴱ
ȵ Iʭ
ᴲ
ʟ
ᴱ
ʦEʬEɥ ɄEʫ :

 ɄEʬƎẛEṧIE̍ɇ IʭƎɕ
ᴵ
ʯEɱEʚ
ᴱ
ʕ EʬEɥ ɄEʫ ᵷGʢE̒

ᵇ
ʆʤɂ GʏIɋᴂɶʤɂ ̱G☿ ɄE̒ʁʬƎƎɕIʎEʁE̋ᴱ̋ ᵷGʭ̍ɥGᴂɱʤɂ GErʬIɥᴂɱʤɂ G

ᵆ
 GʭIɶGɈ Eɱ

ᴵ
ʆEɵ ɄEʬƎẛEṧIE̍ɇ ɂ̒ƎɋƎɕ

ᴵ
ʟ
ᴱ
ɓ Iʭ
ᴱ
ʤE̋ Eʍ Iʭ

ᴲ
ʟ
ᴱ
ʦ EʢɄEʚ

ᴱ
ʕ ᵺEʡGʤ
ᴱ
ɮ ˂
ᴱ
Ị

 ƎʮɄEʫᴂɳʤɂ G̍Í
ᴱ
ʦEʍ ̩Gɔ
ᴵ
ȶE˄ ɄᴂʬGʫ Eʭ

ᵆ
ʦEɵE̋ G̍Í

ᴱ
ʦEʍ Ǝ
ᵆ
 ˂
ᵆ
ỊEɽ G
ᵆ
 Ǝʢ̒ɵƎEɰ EʮɄ

ᴱ
ʞ :ƎʮɄEʬ
ᴵ
ɛƎʍ  G̍Í

ᴱ
ʦEʍ EʢEɳ
ᴱ
ʯ ɂ
ᴱ
ɮGȹ EʮɄ
ᴱ
ʠ
ᴱ
ʕ ᵷGɬEɭEʎ

ᴵ
ʤɂ ƎɒɂE̋
ᴱ
ɮ ƎɰE̒ɶbʤɂ G̍Í

ᴱ
ʦEʍ ƎʢGṕ
ᴵ
Ḛ
ᴱ
ɓ EʁƎ̒ ᴱ̋

ɂ
ᴱ
ɯ
ᴱ
ʝ ɄEẛṨGʕ Ǝɱ

ᴱ
ʝ
ᴵ
ɯƎ˄ ὃGỮ
ᵆ
ʤɂ GɐEɰ̒ɶbʤɂ ̱G☿ GɒɄE˄

ᴵ
ɂɕ GȲ
ᴱ
ᶗƎȸEʁ ɂ̒ƎʎEʁ :Ǝʢ̒ʚƎ̍E

ᴱ
ʕ ƎɏƎɕ
ᴵ
ʟE˄ EʮɄ
ᴱ
ʞ IErʫ EʃʎIEɈ ɄEʍEɬ ƎȲIὃ

ᵆ
Ỳḵʤɂ  

ᴱ
ʕ 
ᴲ
ɑE˄
ᴵ
ɂɕ G̍Í
ᴱ
ʦEʍ Iɗ
ᴱ
ʤEɳ
ᴱ
ʯ ɂ
ᴱ
ɮG̋E ᵷɂ
ᴱ
ɯ
ᴱ
ʝE̋ Ǝʢ̒ʚƎ̍E

 GʨGȼɂE̋
ᴱ
ȵ IGrʫ ƎʢɄEʖ

ᴵ
ʯ
ᴱI
ɂɜ Iɗ
ᴱ
ʯɄ
ᴱ
ʞE̋ ᵷɂ
ᴱ
ɯ
ᴱ
ʝE̋ ɂ
ᴱ
ɯ
ᴱ
ʝ ɄEẛṨGʕ Ǝɱ

ᴱ
ʝ
ᴵ
ɯƎ˄ ὃGỮ
ᵆ
ʤɂ GɐEɰ̒ɶbʤɂ ̱G☿ 

ᴱ
ɑE˄
ᴵ
ɂɕ GGɻɯEʁ ɂ̒ƎʎEʁɄEʫ ȳIɱƎʚ

ᴵ
ʤɂ GɱGɩȳ IGrʫ 

ᴲ
ɐEȲɂEɱEɇ Iɗ

ᴱ
ʯɄ
ᴱ
ʞE̋ ᵷGɑE˄ɦɭG

ᴱI
ɄʑGɇ Iɗ
ᴱ
ʤGɳ
ᴵ
ʯ
ᴲ
ȵ ᵷGʮ

 ᴂẃ
ᴱ
ȵ Ǝɗ
ᴵ
ʲEɦ
ᴱ
ʊ
ᴱ
ʕ ɄEẛGṥᴂɾʚGGɇ 

ᴮ
ɑEẛṨGɋ
ᴱ
ɹ ɄEẛƎṥᴂɾGʙ Iɗ

ᴱ
ʯɄ
ᴱ
ʞE̋ GʨIɟ

ᴱ
ȵ IGrʬ
ᴱ
ʕ ɄEẛIṧGʫ ɄEẛᴂẃ

ᴱ
ȵ ɄEɦ
ᴱ
ʤ IʮGHḛEɋƎ˄ Iʭ

ᴱ
ʤE̋ Eʭ
ᵆ
ʦEɵE̋ G̍Í

ᴱ
ʦEʍ Ǝ
ᵆ
 ˂
ᵆ
ỊEɽ G
ᵆ
 Ǝʢ̒ɵƎEɰ EʃɋGƎʚ

ᴱ
ʕ ᵷɄEẛIṧGʫ ɄEẛ  

ᴱ
ɮ EʡGʤ

 GʏIɋᴂɶʤɂ ̱G☿ ɄEẛƎṥIʎEʁE̒
ᴱ
ʕ Gʭ̍ɥGᴂɱʤɂ GErʬIɥᴂɱʤɂ G

ᵆ
 GʭIɶGɈ Eɱ

ᴵ
ʆEɵ ɄEʬƎẛEṧIE̍ɇ IɏƎɕ

ᴵ
ʝ
ᴱ
ȵ Iʭ
ᴱ
ʤE̋ ᵷɄEʬƎẛEṧIE̍ɇ Ǝɗ

ᴵ
ʯEɱ
ᴱ
ʙ ." GʢE̒

ᵇ
ʆʤɂ17 

(میں سے ہے اور سورۃ ʫґʰɄɛعبداللہ بن عباس  کہتے ہیں کہ میں نے عثمان بن عفان  سے کہا کہ کس چیز نے آپ کو آمادہ کیا کہ سورۃ الانفال کو جو )"

( کی سطر بھی نہ لکھی۔ ɱʤɂ ᶳ ʭɶɈ ʳʬɥʭˈɥɱʤɂ (میں سے ہے دونوں کو ایک ساتھ ملا دیا، اور ان دونوں سورتوں كے بیچ میں )ʮḛȾʫبراٴۃ کو جو )

اور ان دونوں کو )سبع طوال( میں شامل کر دیا۔ کس سبب سے آپ نے ایسا کیا؟ عثمان  نے کہا: رسول اللہ 

صلى الله عليه وسلم

پر زمانہ آتا جا رہا تھا اور آپ پر متعدد 

بلاتے اور کہتے کہ ان آیات کو اس سورۃ میں  سوریں نازل ہو رہی تھیں، تو جب آپ پر کوئی آیت نازل ہوتی تو وحی لکھنے والوں میں سے آپ کسی کو

https://islamicurdubooks.com/hadith/rawy-details.php?rawyid=4883
https://islamicurdubooks.com/hadith/rawy-details.php?rawyid=5543
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س طرح كا شامل کر دو جس میں ایسا ایسا مذکور ہے۔ اور پھر جب آپ پر کوئی آیت اترتی تو آپ فرماتے اس آیت کو اس سورۃ میں رکھ دو جس میں اس ا

رۃ براٴت قرآن كے آخر میں  نازل ہوئی ہیں۔ اور سوذکر ہے۔ سورۃ الانفال ان سورتوں میں سے ہے جو مدینہ میں آنے كے بعد شروع شروع میں

 ی نازل ہوئی ہے۔ اور دونوں كے قصوں میں ایک دوسرے سے مشابہت تھی تو ہمیں خیال ہوا کہ یہ اس كا ایک حصہ )و تكملہ( ہے۔ پھر رسول اللہ

۔ اس سبب سے ہم نے ان دونوں سورتوں کو  سے رلت  فرما گئےاللہ علیہ وسلم نے ہمیں یہ بتائے بغیر کہ یہ سورۃ اسی سورۃ كا جزو حصہ ہے اس دنیا

( میں رکھ دیا ɵʢɂʻʅ ʏɋ(نہیں لکھا اور ہم نے اسے )ʭˈɥɱʤɂ ʳʬɥɱʤɂ ᶳ ʭɶɈایک ساتھ ملا دیا اور ان دونوں سورتوں كے درمیان ہم نے )

 )شامل کر دیا(۔"

:GɑEᾚὟGɄ
ᴱ
ʖʤɂ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ  

۔اس سورۃ كا ایک نام الفاضحہ بھی ہے

18

اس كے معنی بے  ہے۔  êêʔ ʀ ɤǀǀجو اس سورۃ میں موجود مضمون کی مناسبت سے رکھا گیا  ہے۔الفاضحہ كا مادہ    

نقاب کرنے اور ظاہر کرنے كے ہیں۔

19

 اس لیے کہا  کو  اس سورة 

 

حة

 

ض
ہے کیونكہ اس نے منافقین کو رسوا کیا۔  گیاالفا

20

 کی  جبیر بن سعید حضرتاس پر دلالت   

قول کو  كے حضرت عمر   ہےجس میں وہ روایت  کیعکرمہ  كے بارے میں دریافت کرتے ہیں اور  توبہ سورہ سے  عباس  ابن  حضرت وہ میں جس ہےکرتی   یتروا

 بیان کرتے ہیں کہ  سورۃ  التوبہ  ہی فاضحہ اور عذاب ہے۔

 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ DɴɄᴂɋEʍ GIrɇGᶗ Ǝɗ

ᴵ
ʦ
ᴲ
ʙ EʢɄ
ᴱ
ʙ DṔIḛEɋƎɟ GIrɇ Gɭ̍GʎEɵ IErʍ Dɱ

ᴵ
ɺGɈ ̩GɊ
ᴱ
ȵ IʭƎẛIṧGʫE̋ IʭƎẛIṧGʫE̋ ƎʢGṕ

ᴵ
Ḛ
ᴱ
ɓ Iɗ
ᴱ
ʤɂEɲ ɄEʫ 
ᴲ
ɑEᾚὟGɄEʖ

ᴵ
ʤɂ EG̱Ộ IʨEɇ EʢɄ

ᴱ
ʙ GɑEɉIᴂ̒ɕʤȳ EʢɄ

ᴱ
ʙ GɑEɉIᴂ̒ɕʤɂ

ɄEẛṨGʕ EɱGʝ
ᴲ
ɮ 
ᵆ
ᶗGȹ ᴯɭEɥ
ᴱ
ȵ ɄᴂGɦʫ ˁᴱʚIɋE˄ 

ᴱ
ᶗ Iʮ
ᴱ
ȵ ɂ̒ɦb
ᴱ
ʉ ὂᴂỮEɥ21

 

نے کہا التوبہ ہی  نہوںاحضرت سعید بن جبیر رضی اللٰہ عنہ سے روایت ہے کہ میں نے حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے پوچھا: "سورۃ التوبہ؟" تو "

بھی باقی نہ بچا  ئیالفاضحہ ہے کیونكہ یہ سورۃ نازل ہوتی رہی اور ان منافقوں میں اسے ہر ایک كا ذکر کرتی رہی، یہاں تک کہ وہ سمجھے کہ ان میں سے کو

 "جس كا ذکر نہ آیا ہو۔

 ὂḒɶɔ ɗʯɄʞ̋ .́̍ʕ ʢṕḚ̍ɵ ᶗȹ ɭɥȵ Ʉɦʫ ʛɋ˄ ᶗ ́ʯȵ Ʉɦɦʉ ὂỮɥ ɐȲɂɱɇ ʨ˄ṕḚɓ rʫ ʐɱʕ Ʉʫ :ɱʬʍ ʢɄʙ :ʢɄʙ ɑʫɱʟʍ rʍ ɫ̍ɺʤɂ ̒ɇȵ

.Ɇɂɯʎʤɂ ɐɰ̒ɵ̋ ɑᾚὟɄʖʤɂ22 

اس وقت تک فراغت نہیں ملی جب تک کہ ہم  تنزیل سے ابو الشیخ نے عکرمہ سے روایت کیا کہ حضرت عمر رضی اللّٰہ عنہ نے فرمایا:  سورۃ براءۃ کی"

الفاضحہ اور سورۃ  نے گمان نہیں کر لیا کہ اب ہم میں سے کوئی ایسا شخص باقی نہ رہے گا جس کی بابت اس میں کوئی آیت نہ نازل ہو اور اس كا نام سورۃ

 "العذاب رکھا گیا۔

 ناخت  کرتی رہی یہاں تک کہ  ہے کیونكہ یہ سورۃ نازل ہوتی رہی اور منافقوں میں سے ہر ایک کیلہذا ان روایات سے ثابت ہوتا ہے کہ سورۃ توبہ ہی الفاضحہ

 کوئی بھی باقی نہ بچ سكا۔

:Ɇɂɯʎʤɂ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

اس سورۃ كا  ایک نام العذاب بھی ہے۔

23

 :۔ جیسے ہے موجود سے تكثر تذکرہ كا ہونے مبتلا میں عذاب كے كافروں میں اس کہ ہے یہ وجہ تسمیہ کی اس 

 Gʮӌḛ
ᴱ
ɓᴂɱᴂʫ ӌʭƎẛƎẀG

ᴴ
ɯEʎƎɦɵE24

 

 "ہم ان کو دوہری سزا دیں گے۔"

 كا دنیا وہنا ڑتتا ہے۔ کراس   سے مراد دنیا اور آخرت كا عذاب ہے۔ پس دنیا  میں اہل ایمان کی فتح و نصرت   سے ان کو جو غم و ہموم اورسخت ناگواری كا سامنا 

 سخت یتنہا کو ان ہم کہ ہو یہ مراد سے اس کہ ہے موجود بھی احتمال یہ اور ہے ٹھکانا برا ہی جوبہت ہے عذاب كا جہنم لئے كے ان میں آخرت اور ہے عذاب

۔گے یںد عذاب بار بار اور گے یںد عذاب دگنا کو ان ، گے یںد عذاب

25

 میں مقابلے كے ںرومیو نےصلى الله عليه وسلم اللہ رسولكے موقع پر   تبوک غزوہاسی طرح  
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 وجہ کی اس۔ تھے شکار كا عسرت حالات معاشی كے ان اور تھا کم بہت راہ زاد ا س كے لوگوں تھا، موسم كا گرمی سخت وقت اس۔ یابلا کو لوگوں لئے كے جنگ

 :یامافر ہوئے یتےد ترغیب کی اٹھنے لئے كے جہاد کو ان نے تعالی  و تبارک اللہ۔ بنی موجب کی عتاب كے تعالیٰ اللہ جو تھی آگئی سستی میں مسلمانوں بعض سے

ɄABAȾӌ̄Eɹ Ǝɻӌ̋bɱƎʂ
ᴱ
ɓ 
ᴱ
ᶗE̋ ӌʭ
ᴲ
ʝEṔӌḛ
ᴱ
ʑ ɄBʫӌ̒Eʙ ӌʢGɭӌɋ

ᴱ
ɖӌɶĚᵆ̋ ӄ  ɄBʬӌ̍Gʤ

ᴱ
ɂ ɄBɇɂ
ᴱ
ɯEʍ ӌʭ
ᴲ
ʟӌɇG
ᴴ
ɯEʎƎ˅ ɂӌ̋ƎɱGʖӌɦEAɓ 

ᵆ
ᶗGɂȱ Ӊ ᴯɱӌ˄ɭG

ᴱ
ʙ DȲӌὂ
ᴱ
ỲḴ GHʨ
ᴲ
ʞ ˂
ᴹ
ỊEʍ Ǝ
ᵉE
 ̋26 

 رکھتا قدرت پر چیز ہر وہ گے، سکو بگاڑ نہ بھی کچھ كا خدا تم اور گا، اٹھائے کو گروہ اور کسی جگہ یتمہار اور گا، دے سزا دردناک تمہیں خدا تو گے اٹھو نہ تم"

 "ہے

̷̾,̀اس كے علاوہ سورۃ التوبہ کی آیات  ,̻̽ ,̿̽ ,̸̻ ,̺̀ ,̻̹ ,̸̽ والوں،  ہنے ر ئم میں سونا چاگیی جمع کرنے والوں، کفر اور نفاق پرقا̺̻,

۔ہےل منقو سے  یفہحذ حضرت نام یہ ۔ ہےکو اذیت پہنچانے والوں اور ان کی مخالفت کرنے والوں کو سخت عذاب کی وعید دی گئیصلى الله عليه وسلم رسول اللہ

 27

امام  

 سے روایت کیا ہے کہ انہوں نے فرمایا: حاکم نے مستدرک میں حضرت حذیفہ  

ὃỮʤɂ Ʉẛẃʻʬɶɔ ɐɰ̒ɵ ɑɉʻɕʤɂ ˍỘʺ ɐɰ̒ɵ Ɇɂɯʎʤɂ28 

 "سورۃ التوبہ کہتے ہو اصل میں وہ سورۃ العذاب ہے۔ جسے تم"

 اسی طرح ایک اور روایت ہے جو اس نام پر دلالت کرتی ہے۔

 Gʚ
ᴱ
ʕ DɐEȲɂEɱEɇ 

ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ Ǝ́

ᴱ
ʤ EɱGʝ
ᴲ
ɮ ɂ
ᴱ
ɮGȹ GɆɄ
ᵆ
ʆ
ᴱ
ᾟ
ᴵ
ήɂ ƎIrɇ ƎɱEʬƎʍ EʮɄ

ᴱ
ʞ :EʢɄ
ᴱ
ʙ DṔIḛEɋƎɟ GIrɇ Gɭ̍GʎEɵ IErʍ GɫI̍ᵆɺʤɂ ̒Ǝɇ

ᴱ
ȵ ɞɱɩȵ̋ GɑEɉIᴂ̒ɕʤɂ 

ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ :Eʨ̍ ˂

ᴱ
ỈGȹ EG̱Ộ :EʢɄ

ᴱ
ʙ

.ɂBɭEɥ
ᴱ
ȵ IʭƎẛIṧGʫ ̩GʚIɋ

ᴲ
ɓ IɒEɬɄ
ᴱ
ʞ ɄEʫ ὂᴂỮEɥ GɴɄᴂɦʤɂ GErʍ ƎʏGʦIʚ

ᴲ
ɓ IɒEɬɄ
ᴱ
ʞ ɄEʫ ƎɆEɱ

ᴵ
ʙ
ᴱ
ȵ GɆɂ
ᴱ
ɯEʎ
ᴵ
ʤɂ29 

تا اور اس كا نام ابو الشیخ نے سعید بن جبیر رضی اللہ عنہ سے روایت کی کہ عمر بن الخطاب رضی اللہ عنہ كے روبرو جس وقت سورۃ براءۃ كا ذکر آجا "

 را م کل ہ ہونے ا ا اس سورۃ التوبہ لیا جاتا تو وہ کہتے یہ عذاب سے زیادہ قریب ہے جب تک یہ حالت نہیں ہوگئی کہ لوگوں میں سے کسی كا بھی باقی بچا

 "وقت تک اس سورت كا نزول بند نہیں ہوا۔

:Gɑ
ᴱ
ɺGʚ
ᴵ
ɺ
ᴱ
ʚ
ᴲ
ɂʑ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

  بھی کہا جاتا ہے 

 

ۃ

 

ش
ق

 

س
مق
ل

 كا معنی نفاق سے براءت كا اظہار کر ʼɂ ɻʚɺʚɓʘɄʖʱʤɂ ʳʫ ȵṔḘɇ  ۔سورۃ التوبہ کو ا

 

ش

ق

 

س
ق

 

ت

نا ہے۔

30

ۃ  یعنی

 

ش
ق

 

س
مق
ل

 سے نفاق جو چیز وہ ا

۔ ہو والی  کرنے دور کو نفاق یا ہو والی  ینےد نجات

31

 ی  عل علم التفسیرجیسے مفسرین اور علوم القران کی کتب میں بھی ذکر کیا گیا ہےمتعددیہ نام  
شف
م
ل

 زاد ا

32

، الاتقان 

القرآن عل علوم

33

التمییز یذو بصائر،  

34

 کہا گیا ہےاس کو سواس کی مناسبت سے  اس لیے  براءت كا اظہار کرتی ہےنفاق سے یہ چونكہ  ۔ 

 

ة

 

ش
ق

 

س
مق
ل

رۃ ا

35

ذیل ۔

ۃ بھی

 

ش
ق

 

س
مق
ل

 ہے جو اس سورۃ کی میں حضرت زید بن اسلم  کی روایت کو بطور دلیل بیان کیا گیا ہے جو اس بات پر دلالت کرتی ہے کہ سورۃ التوبہ كا ایک نام ا

 مناسبت سے رکھا گیا ہے۔

ɐEɰ̒ɵƎ rẛṥ˄ȵ̋ :Ǝɦ́ʍE ʂ ὃGỲṌEɰ ɱʬʍ rIɇɂ EʢɄEʚ
ᴱ
ʕ ɑEɉIᴂ̒ɕʤɂ ɐEɰ̒ɵƎ :ʂ ɭɋʎʤ EʢɄ

ᴱ
ʙ ᶚɟɰ ʮ

ᴱ
ȵ Ǝɦ́ʍE ʂ ὃGỲṌEɰ ʭʦɵȵ rɇ ɭ̂ɲ rEʍ ʤɂ :EʢɄEʚ

ᴱ
ʕ ɑEɉIᴂ̒ɕ

 ̱GEỘ 
ᵆ
ᶗGȹ ʨ̍ʍɄʕɜɂ GɴɄᴂɦʤɄGɇ ʨʎʕ ʨʁᴱ̋ :ɱʬʍ rIɇɂ EʢɄEʚ

ᴱ
ʕ ɐEȲɂEɱEɇ ɑɺʚɺʚʑɂ 

ᵆ
ᶗGȹ Ʉʁ̒ʍɭʯ Ʉᴂɦ

ᴲ
ʝ ɄEʫ36 

نے فرمایا: اور کیا کسی   تو ابن عمر سے کہا: سورۃ التوبہ؟  اس شخص نے کہا: براءت۔سے روایت ہے کہ ایک شخص نے عبدا اللہ بن عمر  زید بن اسلم     "

 ہی کہتے

 

ة

 

ش
ق

 

س
مق
ل

  "۔ تھےسورت نے لوگوں كے ساتھ وہ کچھ کیا جو اس سورت نے کیا؟ ہم تو اسے صرف ا

 :GɐEɱG
ᴴ
ʚ
ᴱ
ʱ
ᴲ
ɂʑ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

Ṕḛʚʱɕʤɂ  :جیسے کہا جاتا ہے:  ۔تحقیق کرناكا مطلب ہےʹIEɦʍ Eɗ
ᴵ
ɛEɦEɇ ɂ
ᴱ
ɮGȹ ᵷ GɱIʫ

ᴱI
ɂɜ GrʍE ƎɒIɱᴂʚ

ᴱ
ʯ"میں بارے كے معاملے کسی نے میں  

ق

 

ی

 

ت
  
ف
 اس نے میں یعنی ،کی ی 

"۔کی تلاش اور تحقیق میں بارے كے
37 ɐɱʚʱᶽɂ دلوں كے مشرکین نے رتسو اس اس کی وجہ تسمیہ یہ ہے کہكا مطلب دلوں کو کریدنے والی  سورت ہے۔ 
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کو ظاہر  عادت مسلسل کی توڑنے ہد  اور ارادے كے یغدار ،نیتی بد ہوئی چھپی کی ان خلاف كے مسلمانوں یعنییاد کر نبیا کر کھول اسے تھا، ہوا چھپا کچھ جو میں

ر ہ عبداللہ بن عبید بن عمر   کر دیا۔ 
ق

 

می
ل

  اس روایت سے ثابت ہے:جیسا کہسے منسوب ہے۔اس سورة كا نام ا

 
ᴲ
ʙ ̱G☿ ɄᴂʬEʍ ɒɱʚʯ ɐɱʚɦʑɂ ὂḒɶɔ ɐEȲɂEɱEɇ ɗ

ᴱ
ʯɄ
ᴱ
ʞ :EʢɄ
ᴱ
ʙ Ǝɦ́ʍE ʂ ὃGỲṌEɰ ṔIḛEʬƎʍ rɇ ɭ̍ɋʍ rɇ ʂ ɭɋʍ rEʍ ɫI̍ɺᴂʤɂ ̒Ǝɇ

ᴱ
ȵ ɞɱɩȵE̋ ̒

ᴲ
ʦʮḛʝɱ

ᴵ
ɺ
ᴲI
ɂʑ Ɇ38 

ر ة کہا جاتا تھا، کیونكہ اس نے مشر عبید بن عمر  ابو الشیخ نے  عبداللہ بن
ق

 

می
ل

کین كے دلوں كے رازوں کو آشکار سے روایت کیا ہے : " سورت براءة کو ا

 کردیا۔"

 ابن عاشور نے بھی اس روایت کو  وضاحتی الفاظ كے ساتھ نقل کیا ہے۔

   بن عبید اور"
مُ
ع

  
ف
ɐEɱGHʚEɦ اسے نے انہوں کہ ہے یتروا سے ی 

ᴲ
ɂʑكے مشرکین نے سورت اس نكہکیو ،(دمشد ساتھ كے یرز نیچے كے قاف) یاد نام كا 

 کی توڑنے ہد  اور ارادے كے یغدار ،نیتی بد ہوئی چھپی کی ان خلاف كے مسلمانوں )یعنییاد کر نبیا کر کھول اسے تھا، ہوا چھپا کچھ جو میں دلوں

۔" (۔عادت مسلسل

39

 

:Gɘ̒ɦƎƎɋʤɂ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

و ث اس لیے کہا جاتا ہے 
 ح
لب

كے رازوں کو بے نقاب کیا گیا ہے۔ منافقین میں اسکیونكہ اس سورۃ کو ا

40

 : بیان ہےمقداد بن اسود كا جیسا کہ  

 ƎɦƎɋ
ᴵ
ʤɂ ɄE̍Iɦ
ᴱ
ʦEʍ Iɗ
ᴱ
ɓ
ᴱ
ȵ EʢɄ
ᴱ
ʙ GI̋ɳ
ᴱ
ʒ
ᴵ
ʤɂ GErʍ EʪɄEʎ

ᴵ
ʤɂ ƎɒIɭEʎ

ᴱ
ʙ I̒
ᴱ
ʤ Ǝ́
ᴱ
ʤ Eʨ̍Gʙ Ǝᴂ́ʯ

ᴱ
ȵ GɬɂEɭIʚG
ᴵ
ɂʑ GErʍ ƎʭGʝɄEᾚ

ᴵ
ήɂ EɞEɱ
ᴵ
ɩ
ᴱ
ȵ 

ᴲ
ɘ̒.

ᴮ
ɐEȲɂEɱEɇ ὃGỰIʎE˅41 

ک جاؤ گے؟ تو انہوں نے جواب دیا ہم پر دحاکم نے روایت کیا ہے کہ جب کسی نے مقدا"
ُ
 حوثث آگئی ہے یعنی سورۃ سے کہا: کیا اس سال تم جہاد سے ر

 ۔"التوبہ

  کی طرف منسوب کیا ہے۔ابو ایوب انصاری   حضرت فیروز آبادی نے اس نام کو جبکہ

 ʘɄʖʯ ʳʍ ɝɦɋɓ Ʉẛẃᶟ.̓ɰɄɾʯɜɂ Ɇ̒ ȵ˄ ˁɊȵ rʍ ɂɯʁ̋ .ʮḛʚʕɄɦʑɂ42

 

:GɐEɱGʕɄEᾚήɂ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

 نےابن جوزی   ۔یاد کر عیاں مخفی احوال کو  كے دلوں كے منافقوں نے اسالتوبہ كا ایک صفاتی نام الحافرہ بھی  ہے۔اس کو سورۃالحافرہ کہا جاتا ہے کیونكہ سورۃ 

 :ہے نقل کیا  الزجاج كا قول

 Ɇʻʦʙ ʳʍ ɒɱʖɥ ɄẛẃᶟʮḛʚʕɄʱᶽɂ43 

  دلوں كے منافقین نے اس نكہکیو"

ئ

 ۔" كے مخفی راز آشکارہ کر دی 

 جیسا کہ قرآن مجید میں ارشاد ہے:  

 IʭGẛGẀI̒
ᴲ
ʦ
ᴲ
ʙ IҒG☿ Ʉ
ᴮ
ʙɄ
ᴱ
ʖGʯ IʭƎẛEṤ
ᴱ
ʚIʍ
ᴱ
Ʉ
ᴱ
ʕ44 

 "پس اللہ نے ان كے دلوں میں نفاق ڈال دیا۔"

 ہی نہ ہو گی۔   یعنی اللہ نے   ان کی اس بد عملی اور بد ہد ی   كے نتیجے میں ان كے دلوں میں نفاق  کو اور پختہ کر دیا، کہ ا ب ان کو توبہ کی توفیق

 بیان کرتےہیں کہ یہ نام حسن بصری سےمروی ہے: آلوسی مفسر

 Ɇʻʦʙ ʳʍ ɒɱʖɥ Ʉẛẃᶟ Ʉʂ˄ȵ ɐɱʕɄᾚήɂ ὂḒɶɔ Ʉẛẃȵ ɴɱʖʤɂ ʳɇɂ ɱʝɮʺɶrᾚήɂ rʍ ʡʤɮ ˃̋ɰ̋ ʮḛʚʕɄɦʑɂ45 
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س ابن اور"
 
ر 
لف 
 بات یہ اور۔ یاد کر نبیا کر کھول کو حال كے دلوں كے منافقوں نے اس نكہکیو ہے، جاتا کہا بھیɐEɱGʕɄᾚήɂ اسے کہ ہے کیا ذکر نے ا

 ۔"ہے گئی کی یتروا بھی سے حسن

 GɐEṔḛGɛ
ᴲ
ɂʑ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ:  

ةِ كے معانی راز فاش کرنے 
 
 ی 
فِ

 

نُ
م
ل

ةِ کہا جاتا ہے کیونكہ یہ نفاق کو بکھیرتی ہے، اسسورة ا
 
 ی 
فِ

 

نُ
م
ل

كا پردہ چاک کرتی ہے اور منافقین کی  والی  سورت كے ہیں۔ اسے ا

خفیہ حرکتوں کو ظاہر کرتی ہے۔

46

 قتادہ كا قول ہے:۔

ʭẛṤʤɄɛʫ̋ ʮḛʚʕɄɦʑɂ ˃ɲɄɪʫ ɒɰɄəȵ Ʉẛẃɜ47 

 GɐEṔ
ᴱ
ḙIʎEɋ
ᴲ
ɂʑ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

ی ۃ بھی بیان کیا جاتا ہے۔اس سورۃ كا اس كے مضامین کی مناسبت 

 

می عف
ل

EṔ  سے  ایک نام ا
ᴱ
ḙIʎEɈ الٹ کرنا، منتشرکسی چیز كےٹكڑے ٹكڑے کر دینا،  نا،بکھیر یعنی 

۔خبر کو باریک بینی سے تلاش کرنا اور کرنا، پلٹ

48

ی ہ كے معنی راز کھولنے والی  سورت كے ہیں۔

 

می عف
ل

كے پوشیدہ راز وں اور  (فقین)منااس نے لوگوں   سورة ا

معاملات کو کھول کربیان کر دیا۔ خفیہ

49

 

 ی  میں بیان کرتے ہیں 
شف
م
ل

 ابن جوزی زاد ا

ی ہ کہا جاتا ہے کیونكہ اس نے لوگوں کی خبریں اور راز آشکار کیے ہیں "

 

می عف
ل

۔" اس کو ا

50

 

 :فیروز آبادی اپنی تصنیف بصائرذوی التمییز میں بیان کرتے ہیں کہ یہ نام ابن عباس سے مروی ہے  

 ɄẛẃᶟɴɄɋʍ rɇɂ rʍ ˃̋ɰ ʭɵᶗɂ ɂɯʁ̋ .ʮḛʚʕɄɦʑɂ ɰɂɱɵȵ rʍ Ṕḙʎɋɓ51 

 "اس نے منافقین  كے رازوں کو کھول دیا۔ اور یہ نام ابن عباس سے مروی ہے۔"

:GɑEĜɳ
ᴵ
ᾟ
ᴲ
ᾇɂ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

 اللہ تعالیٰ فرماتا ہے:

 rIEҋGɱGʖ
ᴹ
ʟ
ᴵ
ʤɂ ҈Gɳ
ᴵ
ɪƎʫ E
ᵉ
 ᴂʮ
ᴱ
ɂ 

52

 

 "اور اللہ كافروں کو رسوا کرنے والا ہے۔"

 ۔المخزیہ کہلائی، کیونكہ اس میں منافقوں کی رسوائی اور ذلت كا ذکر ہےیہ سورة 

 G
ᵉ
 ̓GɳGᾒӌὨƎʫ ƎṔӌḛ

ᴱ
ʑ ӌʭ
ᴲ
ʟᴂʯ
ᴱ
ɂ ɂ
ӏӌ̒Ǝʬ
ᴱ
ʦӌʍɂᴂ̋ DɱƎy

ӌ
ɹ
ᴱ
ɂ 
ᴱ
ɑEʎEɊӌɰ
ᴱ
ɂ Gʀӌɰ
ӌE
ᶗɂ ˂G☿ ɂӌ̒Ǝɦӌ̍ɶG

ᴱ
ʕ rEӌ̂ɱGGʖ

ᴹ
ʟ
ӌ
ʤɂ ̓Gɳ
ӌ
ɪƎʫ E
ᵉ
 ᴂʮ
ᴱ
ɂE̋  Ӊ53 

سوا کو حق ینمِنکر اللہ کہ یہ اور ہو، نہیں والے کرنے عاجز کو اللہ تم کہ رکھو جان اور لو پھر چل اور مہینے چار میں ملک لوگ تم پس"
ُ
 ۔"ہے والا کرنے ر

۔كا ذکر کیا ہےنام  اس   الاتقان میں  سیوطی نےعلامہ 

54

   

:Gɑ
ᴱ
ʦG
ᴴ
ʠ
ᴱ
ʱ
ᴲ
ɂʑ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

کلۃ یعنی سزا دینے والی  ۔

 

مطلب ہے سزامی   ل كا 

 

ᵽ55 ن

نے الاتقان میں کیا ہے۔ سیوطیاس نام كا   تذکرہ  

56

 اس اس لیے رکھا گیا، کیونكہɑʦϓʱᶽɂ  اس سورة كا نام 

مکذبین اور منکرین کو عبرت دینے والی  سزا كا ذکر ہے۔میں 

57

 

 
ᴲ
ɂʑ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ GHɱɺ:GɐEɬ 
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توڑ کر رکھ   کردیا اور ان كے گروہ کومنتشر اسے المشردة اس لیے کہا گیا ہے کیونكہ اس سورة نے منافقوں کی جماعت کوجاتا ہے۔ اس سورۃ کو المشردۃ بھی کہا 

 مفسر خازن نے مشردہ کی یہ وجہ تسمیہ ان الفاظ میں تحریر کی۔دیا۔ 

ʭẛṥʙɱʕʺ ʮḛʚʕɄʱᶽɂ ʌʻʬɟ ɒɬɱɹ Ʉẛẃᶟ ʡʤɯɇ ɗˈʬɵ ɐɬɱɺᶽɂ58  

 اللہ تعالیٰ فرماتا ہے: 

 EʮI̋ɱƎ
ᵆ
ʝ
ᵆ
ɯE҉ IʭƎy
ᵆ
ʦEʎ
ᴱ
ʤ IʭƎyʖE
ᴵ
ʦ
ᴱ
ɩ Iᴂrʫ IʭGẛGẀ IɬGHɱ

ᴱ
ɺ
ᴱ
ʕ59 

 "کفار کو ایسا سبق دو کہ ان كے بعد آنے والے بھی نصیحت حاصل کریں۔اور ان "

:GɑEʫGɭIʫEɭ
ᴲ
ɂʑ 
ᴲ
ɐEɰ̒ɵƎ 

 :ہے میں قرآن۔یناد کر ہلاک اور یناد کر چورا انہیں یعنی "ʭẛṨʦʍ ʪɭʫɬʺ ʭʸʫɭʫɬاس سورۃ كا ایک صفاتی نام المدمدمہ  بھی ہے۔"

 ӌʭGẛGṤ
Ӎӌ
ʯ
ᴱ
ɯGɇ ӌʭƎẛbẀEɰ ӌʭGẛӌṨ

ᴱ
ʦEʍ EʪEɭӌʫEɭ

ᴱ
ʕӉ ɄEẛẅe̒ɶE

ᴱ
ʕ60 

  كے ان میں ا داش کی گناہ كے انُ كار آخر"
 
 سے وجہ کی گناہوں كے ان یعنییاد کر خاک گیپِیو کو سب ساتھ یکا کہ یتوڑ آفت یسیا پر ان نے رب

 "۔گیا یاد کر ہلاک انہیں

۔یعنی اس نےانہیں تباہ کردیا  

61

 سے روایت کیا ہے۔آلوسی نے اس نام کو سفیان بن عینیہ   

ɑɦ̄ ʍ̍ rʍ ʮɄ̍ʖɵ rʍ ˃̋ɰ Ʉʬʝ ɑʫɭʫɭʑɂ̋62 

 اور آثار میں قرآن مجید کی سورتوں كے اسماء اور ان کی معنوی مناسبات علوم القرآن كا اہم موضوع ہے ۔ سورت توبہ اس حوالے سے متفرد ہے کہ روایات

 
 
 مضامین کو مد نظر رتے ہ ہوئے اس ن اور مفسرین نے سورت كے مختلفاس كے متعدد اسماء منقول ہیں ۔علاوہ ازیں ماہرین علوم القرآ و تابعینؒ میں صحاب 

 بنا پر اتیاززی صائص  کی سورت كے صفاتی ناموں كا ذکر کیا ہے۔اور ان اسماء کی وجوہ تسمیہ کو بھی موضوع بحث بنایا ہے۔ سورت توبہ جو اپنے  متنوع مضامین کی

مضامین کی عکاسی کرتے ہیں۔   اسماء كا باگہر  تعا تعلق ہے۔ اس سورت كے اسماء  اس كے متنوعحامل ہے لہذا ان  اوصاف کی تفہیم اور اس سورت كے مختلف

مختلف اسماء اور ان کی معنوی مناسبات کو مختصراً واضح کیا ہے۔ مختلف مفسرین نے سورت كے آغاز میں اس كے   یہی وجہ ہے کہ 

 و حوالہ جات حواشی
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 ٣٩٤:١، ه١٤٣٠احمد عثمانی، تفسیر عثمانی، کراچی، مكتبہ البشریٰ،  شبیر

 

2

 ٧٥٥٨مسلم، الجامع الصحیح، کتاب التفسیر، باپ عل سورۃ البراءۃ والانفال والحشر، رقم الحدیث 

 

3

، رقم الحدیث 

 

ة
ب 
 ٣٢٧٤حاکم، المستدرک، کتاب التفسیر، تفسیر سورۃ التو

 

4

 ١٦٧:٥، ه١٤١٥دار احیاء التراث العربی، ترمذی، عیسی محمد بن عیسی، السنن، 

 

5

من ة، 
لعل
لكتب ا   وت، دار ا

 
، ب

 

ن
 
حت
حب 
لص

 شا بوري، عبد الله بن عبد الله، المستدرک على ا
ت

 

ب
 ٣٦١:٢، ه١٤١١حاکم 

 

6

 

 

ة
ب 
 ٣:٩سورة التو

 

7

 ،

 

من ة
لعل
لكتب ا م، بیروت، دار ا

 

ب

 

عظ
ل

 ی  القرآن ا
شف
ف

 

ت

ل بن عمر، 
ن 
ع

 اٴبو الفداء إسما

 

 ٩١:٤، ه١٤١٩ابن کثیر، عماد الدي 

 

8

 

 

ة
ب 
 ٥:٩سورة التو

 

9

، تفہیم القرآن، لاہور، اردو ترجمان القرآن، 

ٰ

 ١٧٧:٢ھ، ١٩٤٩مودودی، ابوالاعلٰ

 

10

 

 

ة
ب 
  ١١٢:٩سورة التو

 

11

 ٣١٤:٤ھ، ٢٠٠٨مفتی محمد شفیع، معارف القرآن، کراچی، مكتبہ معارف القرآن، 

 

12

 

 

ة
ب 
  ١١٨:٩سورة التو
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13

  ، محمد بن 

 

 
 ٣٣:١ھ ، مادۃ )ب ر اٴ(، ١٤١٤مكرم ، لسان العرب، بیروت، دار صادر، ابن منظور لأفري

 

14

و ن الاسلام 

ئ

ت

 

ش
ل

ش الاعلى 

ح ل
م
ل

، ن  فیروزآبادی ، مجدد الدین ابو طاھر محمد بن یعقوب، بصائر ذوی التمییز عل لطائف الکتاب العزیز،القاه ة، ا

 

 -٢٢٧: ١ه١٤١٧ة

 

15

 

 

ة
ب 
 ١:٩سورة التو

 

16

 ٣٢٢:٢جدی، کراچی، جلس  شرییات قرآن، دریابادی، عبدالماجد، تفسیر ما

 

17

ِ،  رقم الحدیث 

 

ة

 
بْ 
 
 
 

 

ةِ ال
 
مِنْ سُور
 
 ٣٠٨٦ترمذی، السنن، کتاب التفسیر،  باب و

 

18

 ١٦٠,ص١٩٩٤الدانی، جامع البیان عن عد آی القرآن،الکویت، مرکز المخطوطات و التراث، 

19

،  فیروزآبادی، مجدد الدین ابو طاھر محمد بن یعقوب، القاموس

 

ی  والتوزي

 

ش

 

لت

 وا

 

ن ا عة
 للظ

 

 الرسالة

 

شة
 ھ، بذیل مادہ )ف ض ح(١٤٢٦المحیط، بیروت، مؤس

 

20

لكتب العربی،   ی ، بیروت، دارا
شف
ف

 

لی

  علم ا

 

 ی  ف
شف
م
ل

 ٢٣٠:٢، ه١٤٢٢ابن الجوزی، عبد الرحمن بن علٰ ، زاد ا

 

21

 ٧٥٥٨الحدیث مسلم، الجامع الصحیح، کتاب التفسیر، باپ عل سورۃ البراءۃ والانفال والحشر، رقم 

 

22

 ١٩٢:١سیوطی، الاتقان عل علوم القرآن، 

 

23

 ١٦٠,ص١٩٩٤الدانی، جامع البیان عن عد آی القرآن،الکویت، مرکز المخطوطات و التراث، 

 

24

 

 

ة
ب 
 ١٠١:٩سورۃ التو

 

25

 ،

 

 الرسالة

 

شة
 ی  كلام المنان، مؤس

شف
ف

 

ت

  

 

 الرحمن ف
 
  الكري
  

 

 ٣٥٠ص ،ه١٤٢٠̮سعدی، عبد الرحمن بن ناصر بن عبد الله، ت

 

26

 

 

ة
ب 
 ٣٩:٩سورۃ التو

 

27

 ی  عل علم التفسیر، 
شف
م
ل

 ٢٣٠:٢ابن الجوزی، زاد ا

 

28

، رقم الحدیث 

 

ة
ب 
 ٣٢٧٤حاکم، المستدرک، کتاب التفسیر، تفسیر سورۃ التو

 

29

 ١٩٣:١سیوطی، الاتقان عل علوم القرآن، 

 

30

ر ی،الباکستان، مکتبۃ الرشدیۃ
ھ

 

مظ
ل

ر ی،التفسیر ا
ھ

 

مظ

 ١٣١:٤، ه١٤١٢، 

 

31

 ١٩٢:١الاتقان عل علوم القرآن، سیوطی، 

 

32

 ی  عل علم التفسیر، 
شف
م
ل

 ٢٣٠:٢ابن الجوزی، زاد ا

 

33

 ١٩٢:١سیوطی، الاتقان عل علوم القرآن، 

 

34

 ٢٢٨:١فیروزآبادی، بصائر ذوی التمییزعل لطائف الکتاب العزیز، 

 

35

ر ی،الباکستان، مکتبۃ الرشدیۃ،
ھ

 

مظ
ل

ر ی،التفسیر ا
ھ

 

مظ

 ١٣١:٤، ه١٤١٢

 

36

 ١٢١:٤، ه١٤١٤ بن ابی کر،، الدر امنثورر عل التفسیر بالماورر، بیروت، دارافکر،، سیوطی،عبدالرحمٰن

 

37

 اللغۃ، بیروت، دارافکر،، 
 
 

 ٤٦٩:٥ھ،  ١٣٨٩ابن فارس، معجم مقای

 

38

 ١٢١:٤سیوطی، الدر امنثورر عل التفسیر بالماورر، 

 

39

 ابن عاشور، محمد الطاه ، التحري   والتنوي  ، تونس، 

 

سن ة

 

ت
ی ، الدار التو

 

ش

 

للت

 ٩٦:١٠، ه١٩٨٤

 

40

 ی  عل علم التفسیر، 
شف
م
ل

 ٢٣٠:٢ابن الجوزی، زاد ا

 

41

 ١٩٢:١سیوطی، الاتقان عل علوم القرآن، 

 

42

 ٢٢٨:١فیروزآبادی، بصائر ذوی التمییزعل لطائف الکتاب العزیز، 

 

43

 ی  عل علم التفسیر، 
شف
م
ل

 ٢٣٠:٢ابن الجوزی، زاد ا

 

44

  

 

ة
ب 
 ٧٧:٩سورۃ التو

 

45

  

 

 ، آلوسی، روح المعان

 

م والسبع المثان
 

ب

 

عظ
ل

 ی  القرآن ا
شف
ف

 

ت

  

 

 ٢٣٥:٥ف

 

46

ر ی،الباکستان، مکتبۃ الرشدیۃ،
ھ

 

مظ
ل

ر ی،التفسیر ا
ھ

 

مظ

 ١٣١:٤، ه١٤١٢

 

47

 ی  عل علم التفسیر، 
شف
م
ل

 ٢٣٠:٢ابن الجوزی، زاد ا

 

48

 ٢٢١:١٠زبیدی، تاج العروس من جواھر القاموس، مادہ )ع ث ر(، 

 

49

ر ی،الباکستان، مکتبۃ 
ھ

 

مظ
ل

ر ی،التفسیر ا
ھ

 

مظ

 ١٣١:٤، ه١٤١٢الرشدیۃ،

 

50

 ی  عل علم التفسیر، 
شف
م
ل

 ٢٣٠:٢ابن الجوزی، زاد ا
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51

 ٢٢٨:١فیروزآبادی، بصائر ذوی التمییزعل لطائف الکتاب العزیز، 

 

52

 

 

ة
ب 
 ٢:٩سورۃ التو

 

53

 

 

ة
ب 
 ٢:٩سورة التو

 

54

 ١٩٣:١سیوطی، الاتقان عل علوم القرآن، 

 

55

 ٦٧٧:١١ابن منظور، لسان العرب، مادة )ن ک ل (، 

56

 ١٩٣:١سیوطی، الاتقان عل علوم القرآن، 

 

57

 ٧٦٣:٢، ٢٠١٥،سعیدی، تبیان الفرقان، لاہور، ضیاء القرآن پبلی کیشنز

 

58

، بیروت ، دار افکر،،
 
 ي

  
 

  ال

 

  معان

 

 ف
 
ت وي

 

 ٥٦:٣ء، ١٩٧٩خازن، لباب ال

 

59

 ٥٧:٨سورۃ الانفال 

 

60

ش 

م

 

لش

 ١٤:٩١سورة ا

 

61

 ١٢:٢٠٨ابن منظور، لسان العرب، مادة )دم دم (، 

 

62

 ، 

 

م والسبع المثان
 

ب

 

عظ
ل

 ی  القرآن ا
شف
ف

 

ت

  

 

  ف

 

 ٢٣٦:٥آلوسی، روح المعان
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